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NANEAAAAIKEE EZETAZEIZ 2023

TMéutTn, 8 lovviov 2023
ANOPQITIZTIKQN ZTTOYAQN ' AYKEIOY

AATINIKA

Deinde, cum lacrimae suae, diu cohibitae, vincerent prorumperentque, egrediebatur;
tum se dolori dabat et paulo post siccis oculis redibat. Scribonianus arma in Illyrico contra
Claudium moverat; fuerat Paetus in partibus eius et, occiso Scriboniano, Romam
trahebatur. Erat ascenstirus navem; Arria milites orabat, ut simul imponerétur. Non
impetravit: conduxit piscatoriam naviculam ingentemque navem sectita est.

Caecilia, uxor Metelli, dum more prisco omen nuptiale petit filiae sororis, ipsa fecit
omen. Nam in sacello quodam nocte cum sororis filia persedébat expectabatque dum aliqua
vox congruens proposito audiretur. Tandem puella, longa mora standi fessa, rogavit
materteram, ut sibi paulisper loco cederet. Tum Caecilia puellae dixit: «<ego libenter tibi mea
sede cedo». Hoc dictum paulo post res ipsa confirmavit.

Al. Na ypoayete 0TO TETOADIO 0AC TN HETAPOEAOT] TWV ATOOTIAOUATWV «Scribonianus
arma in Illyrico ... seciita est» kat «Nam in sacello ... res ipsa confirmavit».
Movadeg 20

META®PAXH

Al.

O XxoPwviavog eixe otaooetl evavtiov tov KAavdiov oty IAAveia: o Taltog
elye maeL pe to Hé€Qog Tov Kat, 0TV oKoTwONie 0 LKOPWVIAVOS, CLEOTAV TLOTQODETULOG
ot Poun. Enpoketto va eruPifactet oto mAoior ) Agola magakaAovoe TOUG OTEATIWTES
va emuBBaotel pall Tov. Aev (t0) katopbwoe: volkiaoe (éva) aAlevTikOd TAOLAQLO Kol
axoAovOnoe To MeAWQLO TtAolO.

Kabotav onAadn moAAn woa pia vOXTa 08 KATOWO HIKEO LEQO HE TNV KOQN TNG
adeAPTC NG KAl TTEQIHEVE HEXOL VO AKOVOTEL KATIOLX (PWVT] TTOL VA AVTATIOKQLVOTAV OTO
ok0oT6 (TOUG). LT0 TEA0G 1 KOTEAR, KovEAOoHEVT atd TNV TOAAT) opBootaoia, (rjTnoe amod
™ Oela (tng) var TG magaxwoenoet Y Atyo tn 0éon . Tote n Kawidia elnme otnv
KOTLEAQ: «EYW €VXAQIOTWS OOV TIARAXwWEwW T Oéon pov». Atyo apyodteoa mn duwx 1
oAy HaTIKOTNTA eTPePaiwoe avtov Tov AdYo.
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ITAPATHPHXH B1.

w ‘
=

Na xapaxtnoloete TIC TAQAKATW TOOTATELS [e BAOT) TO TEQLEXOUEVO TOUG WG LWOTEG
(X) 1 AavBaopéveg (A):
1. H Aatvikr) YAwooa €xeL KataywyT) amo TNV tvO0EVQWTATKT] OUADX YAWOOTWV.
2. O Kiképwv dakgivetat kueilwg Yo To omTikd Tov £€QYO0.
3. O IovAlog Kaloap diémpee 01O €l00C TWV ATOUVIUOVEVUATWV E LOTOQLKO
TLEQLEXOMEVO.
4. O Titog Aiflog Oewoeltat 0 eVEETNG TOL EOOVG TNG MO TIKNG ETILOTOANG.
5. O Brtpovpiog eivat o ovyyoagéag tov égyov «l'a tn @von twv ipayudtwv» (De rerum
natura).

Movadeg 10

AITANTHXH

w ‘
=

XwoTo
AaBog
XwoTo
AaBog
AaBog

N

ITAPATHPHXH B2.

B2. Na evtomnioete ot mapanavw Kelpeva and pia eTupoAoyka ovyyevr) AéEn g
AoTVIKNG yiax KaOepd amd TG mapakdtw AEEELS TNG VEOEAANVIKTG YAWOOAXG:
HETADOOT], VAUAYLO0, VUXTEQLVOG, ATMOOTACT)], U1TQOTNTA.

Movadeg 10

AITANTHXH

w ‘
N

petadoon  : dabat

vavdylo : navem, naviculam
VUXTEQLVOS : nocte

amootaor :standi

pnTEoTNTA : materteram

QOHZH
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ITAPATHPHXH I'1

I'l. a. «Nam in sacello ... mea sede cedo»: 10 mapanmavw aMOOCTTAOUX VX EVTOTIOETE
té00eQa (4) OLOAOTIKA TNG Y ' KALOTG (MOVADES 2) KAl VA T UETAPEQETE OTN YEVIKT] TOV
MANOVVTIKOV aELOUOV (LOoVAdES 2).

Movadec 4

I'1B. Na yoaete tovg TUTtoUg Ttov (NTovvtat Y kaBepid amod tig magakdtw AéEels /

OLVEKPOQEGS:

lacrimae 1NV O MTon otov AAA0 aLOHO

diu : Tovg AAAOLG dVO BabovS TOL ETTLEETIUATOS

siccis 1V O Mo Tov ONAvkov yévoug otov AAAo aplOuod

eius : NV arttikt) TANOuvTiko apldpov 0to oVdETEQO YEVOG

ingentem(que) : TOLG dAAAOVG dVO Padpovg Tov emtbéTov (oTo dLo Yévog, aQLlOuo Kat
TUTOT))

Hoc dictum 1V O TTon otov AAA0 OO

res ipsa : T YEVIKT] TT@OT) 0ToV (010 aptOpo
Movadeg 11
Movadeg 15

I'l.a.

nocte : noctium

SOroris . sororum

VOX . vocum

sede : sedum

I'L.p.

lacrimae : lacrima

diu . diutius, diutissime

siccis > sicca

eius ea

ingentem(que) : ingentiorem(que), ingentissimam(que)

hoc dictum : haec dicta

res ipsa : rei ipsius

QOHZH
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ITAPATHPHXH I'2

I'2.a. «Arria ... seciita est»: Lto magamavw anoocmaopa va evromioete téooeoa (4)
ofjpata Tov PelokovTal oe 0QLOTIKY €YKALOT) (LOVADES 2) KAl VA T HETAPEQETE OTO Y
TANOVVTIKG TEOCWTIO TNG OQLOTIKTG TOL péAAOVTA TNV DL V| (LOVAdEG 2).

Movadec 4

I'2B. Na yoaete tovg tOmoUg Tov Cnrovvtal yiax Kabéva amd Ta maakA&tw eripata (Y
TOVG TEQLPEATTIKOVS TUTIOVG Vo ANOel vtoYm to vTToKe(pLeVO):

vincerent 110 B evikd MEOCWTO TNG OQLOTIKNG TOV TIAQAKELEVOL 0TV (DL
Ppeovi

egrediebatur I TO ATIAQEUPATO TOV EVEOTWTA

redibat : TN LETOXT] TOV EVEOTWTA OTN YEVIKI] EVIKOV OTO (010 YEVOg

moverat : TV AQALQETLKT) OTO OOVTIIVO

fuerat : TOV (D10 TUTIO OTNV VTTOTAKTIKT)

Erat ascensiirus : 10 Y MANOLVTIKO TEOCWTO TNG VTOTAKTIKTG TOU TAQAKELUEVOL

petit : T YEVIKT] KAL TNV AQALQETIKT] TOL YEQOLVIIOU

fecit : 10 B evikd MEOOWTO TG TEOOTAKTIKIG TOV €VEOTWTA KAL TOL
HEAAOVTA otV O v

dixit 170 B’ MANOLVVTIKO TTEOOWTIO TNG OQLOTLKT|G TOV EVECTWTA OTNV AAAN
P

Movadeg 11
Movadeg 15

I2a.

orabat : orabunt

impetravit . impetrabunt

conduxit : conducent

secuta est . sequentur

I2B.

vincerent : vicisti

egrediebatur . egredi

redibat : redeuntis

moverat - motu

fuerat . fuisset

Erat ascensurus

: ascensuri fuerint

petit : petendi, petendo
fecit : fac, facito
dixit . dicimini

QOHZH
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ITAPATHPHXH Al

Ala. Na avayvwloeTe OUVTAKTIKA TOUG TAQAKATW OQOUG:

se DEVAL e OTO v,
contra Claudium DELVAL o (o) o TP
piscatoriam PElVAL oo OB\ .......coenennnn
standi DEVAL cevii OTO v,
paulo (070 0eVTEQO ATIOCTIATHUA): ELVAL «.vvvvininiiiiininnne, (o) (o T

Movadec 10

A1B. «Hoc dictum paulo post res ipsa confirmavit»: Na petatoéete v eveQyntik)

ovvTaEn oe TN TIKT). Movadeg 5
Movadeg 15

AITANTHXH

Al.a.

se : elvar dpeoo avtikelpevo oto enua «dabat» (&peon/evOela
avtomabeln)

contra Claudium : eivat eumEo0etog eTMQENUATIKOS TIQOOOIOQLOUOS Tov dNAwveL
exOouwn) katevOLVON OTOo PN «moverat»

piscatoriam s elvar em®eTuog mMEOodLOPLONOG 0To «naviculam»

standi : elva yevikr) yepouvdlov wg YEVIKT) AVTIKELULEVIKT] OTO «mora»

paulo (0to 0eVTEQO ATOOTIACHA) : ELvAl APALQETIKT] (0QYAVIKT]) HETEOV/DAPOQAS OTO

eTlQoN A «post»
Al.B.

«Hoc dictum paulo post re ipsa confirmatum est».

ITAPATHPHXH A2

A2a. «Nam in sacello quodam ... loco cederet»: Y10 mapamdvw amdéomaoua va
evromioete TIg dVO (2) 0eVTEQEVOVOEC TTROTATELS (LOVADES 2), VA avayVwRIOETE TO €100
ToUG (HOoVAdeG 2), v dNAWOETE TI) CLUVTAKTIKY] TOUG AeltovQYlx (LOVAdES 2) kKal va
QALTIOAOYT|OETE TOV TOOTIO EKPOQAG TOVGS (LOVADEG 4).

Movadeg 10

A2B. «ego libenter tibi mea sede cedo»: Na petatoéete tov evO0 Adyo oe mA&ylo ue
eEaptnomn ano to «Caecilia dixit». Movadeg 5
Movadeg 15

QOHZH
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AITANTHXH

A2.ax.

«dum aliqua vox congruens proposito audiretur»: devtegevovoa XQOVIKI) TEOTAOT
WG ETUQONMUATIKOS TIQOOOLOQLOHOS TOL XQOVOUL OTO QNua «expectabat» ng kvExg
mEoOTAoNG «expectabatque». Elodyetatl pe tov xpoovikd ovvdeopo «dum», ek@éQeTal e
LTTOTAKTIKY], YIXTL 1 TOAEN TEQLYQAPETAL WG TIEOODOKIX 1] eMWIWEN' OoLYKEKQLUEVA
X00vou mapatatikov («audiretur»), emedr) To oNUa eEAETnomng («expectabat») elvat
LOTOQLKOV XOOVOUL Kol ONAWVEL TO VOTEQOXQOVO OTO TaReADOV oe oxéorn He To O
«expectabat».

«ut sibi paulisper loco cederet»: devtepevovoa POVANTIKT) TEOTAOT WG EULLECO
QAVTIKE(HEVO OTO QNUa  «rogavit» Tng kvowag mEotaons «Tandem...materteram».
Ewdyetat pe tov BouvAntikd oLVOEOUO «ut», YTl elval KAta@aTikn, eKQEéQetaL [e
VTTOTAKTIKY, OTIwG OAEG OL BOVANTIKEG TTIOOTACELS, YIATL TO TTEQLEXOEVO TOVG elval aTtAwg
ETULOVUNTO" CLYKEKQLUEVA XQOVOUL TaQATATIKOV («cederet»), emeldr) to Qrjpa EAQTNONG
elvat 1oToEKov XEOVOoUL («rogavit»: magakelpevog pe onpacia aoplotov) kat dMAwveL To
oUYX00V0 010 taeABOV (101000 PT akoAovBia xoovwv). H BovAnon etvat wwuévn
OTLYUN OV eppaviCeTal 0T0 HLAAO TOL OMANTY (OUYXQOVIOUOG TNG KUQLAG UE TNV
devTteQevOVOA TTEOTAOT]) KAL OXL TN OTLYUT) TNG TOAVNG oAy ATOTTO(MOT)S TNG.

A2B.
«Caecilia dixit se libenter illi sua sede cedere».

AZIOAOI'HXH

Lta Oépata twv Aatvikwv (nTeltal HeTd@Eaot) amoCTAOUATWY Ao T
dwaypéva kelpeva 23, 38 tov 0X0AKoU eyxepwiov. Ot mapatnEnoels (eloaywyn,
ETUHOAOYIKK, YOXUHUATLKT), OLVTAKTIKO) otnotlovtat ot Oewpia Tov oxoAucov BiBAtov
Kat 0ev TaEovotdlovy KATOWX WlalteEn duokoAla Y évav KaA& TQOETOUATUEVO

vroyr)guo.

QOHZH






